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今日、お話しすること
●社内OSS共有に向けて、弊社が検討している課題をご紹介します
● "Understanding the InnerSource Checklist" の Appendix 9 に掲載されている

チェックリストを日本語に訳してみましたので、ご紹介します
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社内OSS共有に向けた要検討事項

理念
• 利用者責任、提供元責任瑕疵免除の原則 (一般OSSと同じ原則)
• 提供元による有償/無償提供の選択 (費用目安, サポート有無)

法的制約
• 利益供与

(適正な手続き)

サポート
• 製品適用への有償サポート

(研究所などの支援協力)
• メンテナンス

(窓口, 問合せルール)

ITシステム
• 社内OSS管理システム

(公開・維持・管理, 費用)
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●各製作所間でのS/W提供に向けて「社内OSS」活動を立ち上げ、大方針検討中
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チェックリストの日本語訳
● "Understanding the InnerSource Checklist"

○ 著者：Silona Bonewald
○ PayPalで作られたInnerSourceチェックリスト
○ https://www.oreilly.com/library/view/understanding-

the-innersource/9781491986899/

● 目次
1. Why InnerSource?
2. What InnerSource Is and Isn’t
3. The Most Important Role, and the First Step: Trusted 

Committer
4. Passive Documentation and the Need for Findability
5. Creating Good House Rules for Guests: Writing 

Contributing Agreements
6. Working Within the Enterprise: Understanding Planning
7. From Internal Silos to Internal Transparency
8. Looking Forward
9. Appendix

● The Actual Checklist
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ここだけ日本語に訳しましたのでご紹介

https://www.oreilly.com/library/view/understanding-the-innersource/9781491986899/
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